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Logotipo del Colegio de 
Traductores del Perú. 

Papel membretado, 
similar al de un 

billete. 

Firma de la 
traductora a mano. 

Numeración con 
tinta permanente. 

Título de la traducción. 

Datos de la 
traductora colegiada 
certificada. 

MODELO DE TRADUCCIÓN CERTIFICADA EN 
FORMATO FÍSICO 
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(1)  Logotipo del Colegio de     
      Traductores del Perú. 
(2) Firma a mano en tinta azul de 
       la traductora certificada. 

(1) Sello que une el reverso de la carátula
      y la primera página de la traducción. 
(2) Declaración jurada de la traductora. 
(3) Sello en tinta azul del Colegio de 

Traductores del Perú. 
(4)Hoja membretada. 
(5)Número correlativo de la traducción. 
(6)Firma a mano de la 

traductora. 

*Estos tres elementos no se pueden separar. 
*El cliente recibe este tipo de traducción impresa y en un sobre sellado. 

CARÁTULA 

TRADUCCIÓN 

Las imágenes recrean una 
traducción certificada real solo con 
fines informativos, los datos 
incluidos no son reales. Toda 
traducción está protegida por un 
acuerdo de confidencialidad entre 
el cliente y la empresa Verbatim. 

DOCUMENTO ORIGINAL 


